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BBenenue. B coBpeMeHHBIX f3bIKAX AKTHBHO MPOSBJISAETCS IIPOIECC IMOSIBJEHHUS HOBBIX
CJIOB W BBIPOKEHUH, a TaKKe Mpoliecc mpeobpa3oBanusa (pazeosornueckux exaumuui. K Havary
XXI crosieTus B KyJIbTYPHO-SI3bIKOBOM IIPOCTPAHCTBE IIPOM30IIIA IE€PeOpUEeHTAIUA: BHICOKOU U
JIUTAPHON KyJIBTYPhl Ha MACCOBYIO, YTO BBI3BAIO CMeIleHrne (QYHKIIUOHAIbHBIX CTHJIEH.
OTHOIllEHME MeX/y CJI0OBaMHM U MHPOM CYIIECTBYIOT He B BakyymMe, a CBf3aHO C
UHTEHI[UOHAIBbHBIMHU JIEHCTBUAMH TOBOPSAIIHUX, WCIOJB3YIOINIUX BepOaJIbHbIE CpPEJICTBA B
COOTBETCTBUHM C HWMEIIUMUCA mpaBwiaMu. HoBble BOmpockl B obJsiacTh  (Gpa3eosioTHH,
MOCTyTAIONUe W3BHE, TPeOYIOT OT OTOW JIMHTBUCTUYECKOW JUCIUIUIMHBI CEPhe3HOU
repeoprueHTanu. B sA3bIKe MPOUCXOAAT OoJbIINEe U3MEHEHUs U, IPeX/e BCEro, 5TO CBA3AHO C
notpebHOcTAMU oOmiecTBa. IIpu 3TOM He NPOUCXOAUT NPAMOTO BO3JEUCTBUA Ha A3BIK, a
Ha0JII0/1aI0TCA BHYTPEHHUE U3MEHEeHUs uepe3 BHyTPEHHHE 3aKOHbI A3bIKA. 3aBUCUMOCTb A3BIKA OT
0O0II[eCTBEHHOU KU3HU, C OTHOU CTOPOHBI, U I3BIKOBAsA CHUCTEMA B HOBBIX YCJIOBUAX, C IPYTOH, T.€.
B3aUMOCBSI3b M B3aUMO3aBUCHUMOCTh JIMHTBUCTHYECKUX U SKCTPATUHTBUCTHYECKUX (HAKTOPOB,
ABJISIOTCS TEMOU JAHHOU CTAThU.

Marepuajasl M MeTOAbI. MaTepuajioM /I CTAaThbU HOCTYKWIN OKKa3HMOHAJIbHbIE
BapHaHTHI ITapeMun, oOHapykeHHble HaMu B CMMU, Ha caiitax MHTepHeTa, a Tak:Ke B COOpPHUKAX
a¢dopu3mMoB. B KauecTBe TEOPETUUECKOW M METOOJIOTHYECKOH OCHOBBI PAOOTHI B3SITA KATETOPUS
«BapUATHUBHOCTh», pasdpaboranHas B.JI. Apxaurensckum, B.T. Bomgapenko, H.C. Banrmuoi,
E.N. Inoposoii, B.II. JKykoBbim, B.M. 3umunsiM, C.E. HcabekoBsiM, B.I'. KocromapoBsiM,
H.B. Xaynmkosoii, H.I1. llagpuabiM u Ap.

O6cy:xaenue. Ha cerogHsmmHuN JeHb HaOJ0/1aeTcsi OypHOe S3BIKOTBOpYecTBO. Yarre
BCETO TTOCJIOBUITBI U TIOTOBOPKHU, C U3MEHEHHBIM ITIEPBOHAYAIBHBIM JIEHOTATOM, HOCAT UPOHUYHBIN
WIN KOMHYECKHUH XapakTep. B s3blke NPOUCXOAUT TaK Ha3blBaeMas «KapHaBaJIU3allusa»
(M.M. baxtun). KpusucHble, mepeIOMHbIE MOMEHTHI OOIIECTBA BCEr/la OTPAKAIOTCS SI3BIKOM.
[TosBiAIOTCA HOBBIE IIOCJIOBUIIBI, IOTOBOPKH, YACTYIIKH, IIeCHM U T.1. KapHaBanusamus
OKPY?KaIoIel JIeHCTBUTETLHOCTU CTUMYJIUPYET, B YaCTHOCTH, KaPHABAIM3AIUIO PYCCKOTO A3bIKA.
ITepconak kapHaBaJsa, 1o M.M. BaxTuHy, «HeceT 0JIJHOBPEMEHHO U/IEI0 U pa3BeHUYaHHE ee, ITOTO B
HallleM TellepelIHeM CyIIeCTBOBAHUM U B fA3bIKe MpefocTaToOuHOo. KapHaBain3npoBaHO CO3HAHUE,
KapHABAJIM3UPOBAH fA3BIK» [1], KOHTAMHHAIINU, UTPBI CJIOB, 3BYKOIOJIPAJKAHUS U ABTOPCKOTO
oOpazoBaHUS.

[Tapemus, Kak U JIpyTue sI3bIKOBBIE CTPYKTYPbI, TaKXKe IEPEKUBAET OIpe/iesieHHbIe (a3bl
pa3BUTHA, HANPUMeEP, BO3HUKAIOT TpaHCHOPMHUPOBAHHBIE WHBAPUAHTHI MApeMHU Ha OCHOBE
JIO)KHOM sTHMoOJioruu. [Tapemus paccmarpuBaeTcss HaMU KaK 4acTh (Gpa3eosIoTuU, OTHOCAIIASACH K
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Kjaccy ¢ppaseM, Tak Kak OHA BBIXOJUT 32 PAMKHU CJIOBOCOUYETAHUS U CEMAHTUUYECKH SKBUBAJIEHTHA
MIpeJIOKEHUSIM, SIBJISISICh CUHTAKCUYECKOW eNUHHIleld 0OoJiee BBICOKOTO KJIacca, YeM H/IUOMa.
Mpb1 oTHOCUM K KJjaccy (pa3eoyIoTUUECKUX €IUHUI] W HOMUHATUBHBIE, U IIpeIUKAaTHUBHbIE
equaunbl. Kak moguepkuBaer JI.b. CaBeHKOBa: «IIPeAUKATUBHOCTH IMOCJIOBUIIBI OKa3bIBAETCHA
CTEPTON U TMPUCYTCTBYeT B HEW TOJIBKO B CHUJIy HEBO3MOKHOCTU IPEACTABUTH CHUTYAITUIO HJIN
OTHOIIIEHHE MEXKAY JIeHOTaTaMU (a UMEHHO 3TO U JIOJKHA Pealn30BaTh IMOCJIOBUIIA) BHE CBA3H C
KaTEeropusMH CYII[eCTBOBaHHUSA, JKEJIATeIbHOCTH, HEOOXOIUMMOCTH, JOJDKEHCTBOBAHMUSI, BDEMEHHOMN
oTHeceHHOCTH. Ho 3TO He MellaeT BHIIIOJHEHUIO TTOCJOBUIIEN KBATUDUITUPYOIIEH QYHKIINN: OHA
«OII03HAeT» B KOHKPETHOM JIUCKypCE EAUHUYHYIO CUTYAITUIO KaK PeaIn3aIiio TUTIOBOH» [2].

[TapemMuu AawoT IIpe/icTaBJIeHHME O BO33PEHUAX M B3IVIANAX HApPOJa, O €ro IOHUMaHUHU
SIBJIEHUY JIEUCTBUTETHLHOCTU. KpoMe TOro, OHM TUMU3UPYIOT SBJIEHUS, T.€. BBIJESAIOT CPEU HUX
HanOoJiee TOKa3aTeJbHbIE W OTMEUYAIOT B HUX CaMble CyIleCTBEHHBbIE 4UepThl. MIHaye roBops,
napeMuu — GUIOCODCKUN KAaHP, TAK KaK OHHU COJIEpKAT B cebe HeMasio OOIUX 3aKII0YEHUH O
3aKOHOMEPHOCTAX Pa3BUTUA MPUPOAHI u ob1iectBa. 3./1. I[TormoBa u M.A. CTepHUH MTOYEPKUBAIOT,
YTO IIApEMUM He BCET/Ia OTPaXKAIOT CMBICII, aKTYaJIbHBIN JIJIsi COBPEMEHHOTO COCTOSTHUSI CO3HAHMUSA
[3]. CnemoBaTesibHO, ecoTi MEHSIETCS 00IIECTBO, TO MOAU(MHUITUPYIOTCS MTOCTOBUIIBL.

IMeHHO KapTUHOH MHUpa 00yCIOBJIEHA U «E€PAPXUSA CMBICJIOB» ITAapEMHU; C KADTUHON MHpa
cBepsieTCs TPAUIINAA, KOPPEKTUPYS BO3MOKHBIA «JOIYCK» IPU BapUAIIMOHHBIX MOJUMUKAITUIX
TeKkcTa. BapuaTUBHOCTD KaK MPOSIBJIEHUE TIJIACTUYHOCTH IIOMUMO IIPOYMX CBOUMX MHOTOUYUCIEHHBIX
dyHKIUE [aeT KapTHHE MHpPA BO3MOJKHOCTb IPUHOPABJIMBATHCSI K HEU30€KHBIM BHEITHUM
W3MEHEHUsAM M TE€M CaMbIM BOOOINE OCYIIECTBJIATh CBOIO JKU3HENESITEIbHOCTh. B 1esoM
BapUATHUBHOCTh — 3TO KOHKYPEHIIMS CPEJICTB BbIpakeHHs. B pesysbrare 3TONH KOHKYPEHIIMU
MoOeKIaI0T BapUaHTHl HauboJiee yIOOHBIE U IieecO0Opa3Hble IS KOHKPETHBIX YCIOBUH
00IIleHus, T.e. KOHKYPEHIIUSA — 5TO 3aKOHOMEPHOE sSIBJIEHHE, TPOIMKTOBAHHOE KOMMYHUKATUBHOMN
11eJ1ecO00Pa3HOCTHIO.

[TapajutesTbHO OOBEKTUBHBIM IMPOIECCAM SI3BIKOBOTO Pa3BHUTHs, HO B HMHBIX MaciiTadax,
MPOTEKAET IPOIECC WHAUBUAYAIHHOTO S3BIKOTBOPUYECTBA. Y IIHCATEJIEH, IMO3TOB, KYPHAJIKCTOB
BO3HHUKAET MOTPEOHOCTHh B CO3/IaHUM HOBBIX CJIOB U ¢pa3. Tak BOBHHKAIOT OKKa3HMOHAIU3MBI (0T
JIaT. 0ccasio, po. 1. occasionis — ciayuaii, moBoxa). M.M. KonbLJIEeHKO MO/TYEPKUBAET, UTO «UMEHHO
B COYETAeMOCTH JIEKCEM, MUPHAJIOKPaTHO BapbUPYIOIIEHCA B CO3HAHUU WHIUBUJIOB B
3aBUCHUMOCTH OT IIeJIEH W CUTyaIlduil OOIIEHUs, 3a703KEHBI UMILYJIbChI TE€X ITPOIIECCOB, KOTOPHIE
IIpEeBpAIaloT MUMOJIETHOE, CIydyaiiHOe, Kay3aJbHOE, T.e. PEUeBOE, B CJIOKHUBIIIEECS, ITOCTOSHHOE,
[...], T.e. a3pIKOBOE» [4]. Kak otmeuaer I'.JI. IlepMakoB « OKKa3HMOHATIU3MBI MOKHO BCTPETUTDH Y
JIFOOOTO THIIMYIEr0 4ejioBeKa, U OHU BOBCE HE IPETEH/YIOT Ha BceoOllee MPU3HAHHE, XOTS
HM3BECTHBI MHOTHE YaCTHBIE CIyYaHl «BCEOOIe» KU3HU OKKa3HOHAJIBHOTO €JI0Ba WM ¢passl [5].
JKesyrass BBIIBUHYTH Ha IIEPBBIA IIAH MBICJIb O IPHUOPHUTETHBIX IIEHHOCTSAX, aBTOP IIEPEHOCHUT
CEMAHTHUKY ITADEMHU W3 y3yaJbHOTO B TBOPYECKUH ILIaH, OTTAJIKUBAsICh OT OOIIEN3BECTHOTO
3HAUEHUs, C IeJIbI0 OTKPBITh CYOBEKTY BOCHPHUATHS CBOeoOpasve JIMYHOCTHOTO aBTOPCKOTO
MHPOBOCIIPHUATHS, BBICBETUTHh CIIOCOOHOCTh HMAapEMHHU K IOJHBAJIEHTHOCTH, CJI€OBAaTEIbHO, U K
MOJINCEMAHTUYHOCTH, MHO>KECTBEHHOCTH ITOPOK/IAEMBIX €10 00pPa3HBIX CMBICJIOB.

[IpeoOpazoBanue (Hpas3eosIOTU3MOB, IIOCJOBHUIl, IIOTOBOPOK, adOpU3MOB — sIBJIEHHE
u3BectHoe. OJIHAKO B IIOCJIEJTHHE TOJIbI IIPOIIECC «OCMESHHA» TPAAUIHMOHHBIX ITOCJIOBHII,
MOTOBOPOK, (dpa3eosoru3MoB WM, 1mo BbipakeHuio B.I'. KocromapoBa u H./l. BypBukoBoii, —
«HAITOJTHEHHE CTAPBIX MEXOB MOJIOJBIM BUHOM» HACTOJIbKO HHTEHCUMUITUPOBAJICS, YTO MO00HbIE
eIUHUIBI ¢hOPMHUPOBAIIH TEJTBIA IJIACT 0COOOTO SA3BIKOBOTO MaTepuasia, KOTOPBIN /10 CUX IOp He
UMeeT YeTKOTO TEPMUHOJIOTHYECKOTO 0003HaueHus [6]. Pycckue ¢ppaseosorn ompesesisiioT uxX Kak
OKKA3WOHAJIU3MBbI, KayaMOypbl, adopu3Mbl, HECHCTEMHbIE IapEMUH, AHTUIIOCIOBHUIIBI W T.J.
lepMmaHUCTBI TaK)Ke HE UMEIOT €IMHOTO TEPMUHA JJIs JAHHOTO SIBJIEHUS W HA3bIBAIOT €ro Kak
Parodie (mapomusi), Verballhornung (HeBepHOe wucIpaBjeHUe, YXy/IIEHHE TPH IOIBITKE
ucnpaButh [ymyumwutb]), Sprachspiel (urpa cioB), Anti-Sprichworter afiTUIOCTOBHIIBI).
He cyiectByeT U 4YeTKOro omnpezeseHus CaMOTo JIMHTBUCTHUUYECKOTo sBjeHHsA. Ciofjla OTHOCAT
OOHOBJIEHHbBIE, IIpeoOpa3oBaHHbIE (HPA3€0JIOTU3MbBI, KaJIaMOyphl, IIyTJIUBble a(OpPU3MBI,
HECHCTEMHBbIE IIAPEMUM, AHTHUIIOCJIOBUIIHI, Aedpaseosioru3aniio, akTyaJau3alui0 BHYTpeHHeU
dopmbl (Ppaseosioruzma, ABOMHYIO AKTyaJIU3alldio, IPAarMaJUHTBUCTUYECKYI0 MOAUMUKALIUIO,
nedpopmanuio, TpaHchopManuioo (Gpa3eosIOTU3MOB, WHIUBUYATIHPHO-aBTOPCKYI0 00paboTKy,
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CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKOE MMPeoOpa3oBaHue, UCKaKEHHE, TBOPUYECKOe OOHOBJIEHHE, CHHTE3 JBYyX
3HaYeHUH, pasyoxkeHue OF, 1ByNJ1aHOBOCTh YCTOMYUBOTO COUETAHUA U JIP.

B.JI. ApxaHrejibCKUH OTHOCUT OKKa3MOHaJIbHblE BapuaHThl ®OE K  sABjIeHUAM
(dbpazeosiormueckoro HOBATOPCTBA, WUHAMBHAYabHOU peun [7]. [lo muenumio H.M. Illanckoro,
UH/INBUJIyUTbHO-XY/IO’KECTBEHHAs ~ 00paboTka —  TpoIecc, B  pe3ysbTaTe  KOTOPOTO
(dpaseosiornueckuii 060pOT MoOJydaeT, IOMUMO 3aJI0KEHHOTO B HEM caMOM (@ MHOT/[a U BOIIPEKH),
HOBBIE 3CTETHYECKHE W XYJ0’KECTBEHHbIE KAYeCTBA, T.€. CTAHOBUTCA (HPa3e0IOTHIECKUM
Heosioruamom  [8]. M.JO. TpeTbAkoBa TOHUMAET IO, HHJAUBHUAYaJIbHO-aBTOPCKUMU
npeobpazoBaHusAMH Takue TpaHchopmanuu OE, KoTOpble IPUBOAAT K HECUCTEMHBIM
M3MEHEHUSIM B O3HAYAIOIIEM M O3HAaYaeMOM KOCBEHHO-IIPOM3BOJIHOTO 3HAKa, MMPUBHOCS B HETO
pa3JIMYHbI€ CMBICJIOBBIE OTTEHKH, IMOBBIIIAA €TI0 SKCIIPECCUBHOCTb, SMOTHUBHOCTH C TOYKH 3PpECHUA
BOCIIPHUATHS COOTBETCTBYIOIIEr0 KOHTEKCTa [9].

SaHa,Z[HbIe JIMHIBHUCTBI paCcCMaTpuBalOT ABJICHUE OKKAa3UOHAJIIbHOU BapUaTHBHOCTH
HECKOJIbKO MHa4e, Iog4YepKHUBad IIyTJIMBOCTb, UDOHUYHOCTb 1 KDUTHUYHOCTb BapHUAaHTOB HapeMI/Ifl,
Kak, Hanpumep, JI. XatueoH ompezesnseT mapoauto: «parody, [...], is a form of imitation, but
imitation characterized by ironic inversion, not always at the expense of the parodied text. Parody
is, in another formulation, repetition with critical distance, which marks difference rather than
similarity» [10]. B. Kosep numier o6 urpe cioB cieaymoiree: «Spiel mit Redensarten [...] bedeutet
immer bewusstes oder unbewusstes, beabsichtigtes oder unbeabsichtigtes Aufbegehren gegen
Konventionelles, Befreiung von sprachlichen Notwendigkeiten, Durchschaubarmachung
(mutter)sprachlicher Zwange, impliziert eine sprachkritische Einstellung, indem [...] Sprache beim
Wort genommen und in ihrer Wortlichkeit hinterfragt wird» [Koller W. Redensarten. Linguistische
Aspekte, Vorkommensanalysen, Sprachspiel. — Tibingen: Niemeyer, 1977. 229 c., c. 188]. JI. Pepux
MOTYEePKUBAET BAXKHOCTh OKKa3MOHAJIbHBIX BAPUAHTOB ciieaylomumu cioBamu: «Nicht zuletzt sind
diese Parodien gute Beispiele des Volkswitzes. Sie zeugen vom angeborenen menschlichen
Spieltrieb mit der Sprache, von der Umkehr des tierischen Ernstes, und sie zeugen vom nicht
immer selbstverstandlichen Mut des Menschen, sich tiber Konventionen hinwegzusetzen und sich
von den Uberlieferten Ordnungen zu befreien» [11].

Mpl paccMaTpuBaeM OKKa3WOHAJIBHYI0 BAapUATHUBHOCTh MApPEMUM KaK (CTHIMCTUYECKYIO)
UMUTALHIO, OCHOBAHHYI0 Ha TpaHcOpManuu CTPYKTYpbl WIM HA H3MEHEHUU JIEKCHYeCKOIro
COCTaBa HWHBApHaHTa IMAapEMHH C LEJIbI0 IIPUAAHHUA BbICKA3bIBAHHWIO AKTyaJIbHOCTH, HPOHHMH,
KPpUTHUKU CTE€PEOTHUIIOB. HapeMI/I}I — YHI/IKaJIbHHﬁ JKaHp, I/ICHOJIHHI-OIIII/Iﬁ T€HETUYECKYIO (byHKHI/IIO
Ona sBsieTcss ogHON U3 (GopM (pUKcaIU STHUYECKHX cTepeoTUnoB. C APyroll CTOPOHBI, KYJIBTYpa
HE CTOUT Ha MeCTe, OAHH CTEPEOTHUIIbl YXOAAT, APYIrHe IIPpUXOAAT, TPETbU KAKHM-TO o6pa30M
IIEPEOCMBICIIAIOTCA. ,Z[aHHoe A3BIKOBOE ABJICHUE XapPAaKTEPHO AJIA MHOTUX A3bIKOB, HAIIpDUMEDP:

Gut Ding will Eile haben. (Cp.: Gut Ding will Weile haben) — Hemenkuii A3bIK;

Boavwomy xopabarwo — 6oaviuoe kopabaexkpyuwenue. (Cp.: Bosbiomy kopabiio — 00JIbIIIOE
IUIaBaHbe) — PYCCKUH SA3BIK;

Bad news is good news. (Cp.: No news is good news) — aHTJIMHACKUH SI3bIK:

Gdzie kucharek sze$é, tam cyckéw dwanascie. (Cp.: Gdzie kucharek sze$¢, tam nie ma co
je$¢) — MOTbCKUH S3BIK.

Kak BuauM, 5TOT mporiecc — sBJIeHWE MaciiTabHoe, JUHAMHYHOE U IIEPCIEKTHBHOE.
[TapeMus TpPOJO/IKAET KUTh W Pa3BUBAThCA, TOJBKO HaA JIpyroM ypoBHe. OKKa3MOHaIbHASA
MapeMusi POK/JIAeTCsl ISl BBITIOJTHEHUs OAHOW (DYHKIIUM — BBIPA3UTh MBICJIb I OOecriedeHust
KOMMYHUKanuu. EC B MEHTaJIBHOM CJI0OBape TOBOPAIIETO HeT (pa3eooTu3Ma, MaKCHMAIBHO
TOYHO O0O3HAYAIIIEro W XapaKTePHU3YIIIEro IMpeaMeT COOOIIeHUsl, a TakKXKe 00J1a/1aloIero
JIOCTATOYHO BBICOKOM 3SMOIMOHAIBLHO-OIIEHOYHON BBIPA3UTEIBLHOCTHIO, TO OH CTPEMHUTCA K
CO3ZIJaHUI0 HOBOTO OOPA3HOTO CPEACTBA, AKTYyJIM3UPYs TE€M CaMbIM HWHBApUAHT IIapEMUM.
Cornacio C.®. 'oHUapeHKO «AKTyayJiM3aliys — 5TO TaKOe HCIOJb30BaHUE S3BIKOBBIX CPEJICTB,
KOTOpPO€ IIPpHUBJIEKAET BHUMaHHE CaMO IIO cebe u BOCIIDHMHHUMAETCA KaK HeO6bI‘-IHOG, JIUIIIEHHOE
aBTOMATH3Ma, JIeaBTOMAaTH30BaHHOE. AKTyasM3anus IPUOOpeTaeT MaKCHUMyM HWHTEHCHBHOCTH.
Ona coBepIIaeTcs He JIUIsI TOTO, YTOOBI CIIYKHUTH I[€JTU COOOIEHUsI, a JIJIsi TOTO, YTOOBI BHIIBUHYTh
Ha [epeHUH IJIaH caM aKT BhIpsKeHUs» [12].

KoMmyHUKaTHBHaSA /1€ATEIBHOCTD IPOAYIIUPYET MOSABJI€HNE HOBBIX YCTOMUMBBIX CJIOBECHBIX
KOMILJIEKCOB, OCHOBAaHHBIX Ha AaKTyaJIbHBIX I OIPe/eIeHHON 31oxu o0pasax, 3HAHUAX HU
IIPE/ICTaBJIEHUAX. BbIpakeHHe JOJDKHO OBITh AaKTyaJIbHBIM, V/IOBJIETBOPATH IOTPEOHOCTH
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0O0IIeA3bIKOBON IPAKTUKU CETOAHAIIHETO JHA WIH KaKOTO-HHOY/b HMCTOPHUYECKOTO IEPUO/A.
HoBblit 000pOT peudn I0/KEH CTaTh HeOOXOUMBIM He TOJIBKO JIJISI TBOPIIA 3TOTO BHIPAYKEHUs, HO U
JUIsL  OIpeIeJIEHHOTO KOJUIEKTHBA, oOIecTBa B IeyoM. K mpumepy, Takue OOIIEeCTBEHHO-
mosiuTHYeckre coobITuA KoHIa XX B. kak pacnag CCCP u oobenunenue OPI' u I'/I[P He Moryiu He
OTPa3UThCSA B OOIIECTBEHHOM CO3HAHWH HacesjeHHsA Poccuu u ['epmaHum. OTH U MHOTHE JPYTHE,
MIOCJIEZIOBABIINE 32 HUMHU COOBITHSA, CTaJU MPUYHHON IIEpEMEH He TOJIBKO B OOIIECTBEHHO-
MIOJIUTUYECKOH cdepe, HO U B 00IIeuesI0BeuecKOl 1 ObITOBOM, IPUBEJU K IePEOLIeHKE JYXOBHBIX
nenHocredd. Kak mumrer B.A. MacyioBa, coluayibHble KaTakJIM3Mbl B OOIeCTBE 3a/ied U chepy
JIyXOBHOW KYJIBTYPbI, OHHM «pacliaTaju» MeHTaIuTeT Hapoja [13]. Bospocsio BHUMaHmE K
BBICTYIUIEHUAM, OOCY’KJABIIIMM HacCyIl[Hble M JaBHO HaOoJieBIIHEe BOIPOCHL. OOIIecTBEHHbIN
53¢ dEeKT 3TOTO BU/Ia PEUEBOM JAEATETLHOCTA B YCJIOBUAX BHICOKOTO TEXHUYECKOTO YPOBHS CPEJICTB
MaccoBodl wuHopManuu (medyatb, pajiio, TeJeBHAEHHEe) ObLI BecbMa 3HAYUTEJIBHBIM U B
JIOCTATOYHOU CTEIeHH ITOBJIHS/I HA PA3BUTHE PEYU.

dpazeosioruueckKre HEOJIOTU3MbI POIK/IAIOTCS, HEKOTOPhIE M3 HUX yCHENTHO PEATU3YIOT CBOU
IIOTEHITUAJI B PeYH, APyrue — 3a0bIBaroTcsA. KoMMyHUKaTHBHO-IparMaTuyeckasi 3 GeKTHBHOCTD
dpazeosornyecKuXx  OKKa3WMOHAJIM3MOB  CIIOCOOCTBYET TOMY, UTOOBI OHU HE  TOJIBKO
BOCIIPUHHUMAJIMCh aJ[pecaToM, HO U 3allOMHHAJINCh, 4 3aTEM BOCIIPOM3BOAMJIFCHh B aHAJOTUUYHBIX
cutyanusax. Cienyer OTMETHUTb, YTO CEMaHTHKAa HOBOTO 0O0Opa3HOTO o0opoTa ¢dopMmupyercs B
pe3ysibTaTe  MHOTOKDAaTHOTO €ro ymnoTpeOyieHWss B  Pa3JIMYHBIX JIMHTBUCTUYECKUX U
S5KCTPAJIMHTBUCTUYECKUX KOHTEKCTAX.

I[ToMmuMo 3TOTO TmapeMus ABJAETCA ILEHHBIM JIMHTBUCTUYECKUM MATEPUAJIIOM He TOJIBKO
IIOTOMY, YTO OHA MO3BOJISIOT IPOHUKHYTH B IIyOHUHY sI3bIKOBOM CUMBOJIMKH, HO U IIOTOMY, UTO OHA
criocoOHa OPOXK/IaTh MMPABMJIA YEJIOBEUECKOTO ITOBE/IEHHSA B HOBBIX PeATUSIX OKPY’KAIOIIero MUpa,
HaIpuMep, B KOMMYHUKAITMOHHOM IpocTpaHcTBe MHTepHeT. IHTepHeT siBseTcs 0AHON U3 cdep
WUCTIOJTb30BAHUST SI3bIKA, KaHAJOM MAaCCOBOM KOMMYHHKAIMH, IPUBBIYHBIM HCTOYHUKOM
uHpOpMaIUK U CPEACTBOM OOIIeHHusA JiIoAed. B T1I00abHON CETH CyIIecTByeT OO0JIbIIIOe
KOJIMYECTBO PAa3BJIEKATEJIbHBIX CAUTOB, TIJle WMEIOTCS OKKa3WOHAJbHBIE BapUAHTHI IMapeMUU
HapsAAy C aHEKJOTaMH, IIyTKaMH, «IIPUKOJIAMH» WU T.JI. B mociieiHee BpeMs MOSIBUJIOCH HOBOE
HaIlpaBJIEeHWE JIMHTBUCTUKU — HHTepHer-imHrBHCTHKA (MHTEpHET-(paseosorus), U3ydaromas
3aKOHBI TIOCTPOEHHUsS PEeUYeBBIX BBICKA3bIBAHUM cpeAcTBaMu IHTepHera. Bo3HMKHOBeHUE
OKKA3MOHAJIM3MOB C CEMAHTUKOU «KOMIIBIOTEP» U «VIHTEPHET» CBUJIETEILCTBYET O TOM, UYTO
IapeMHus IPOJIOJDKAET JKUTh M Pa3BUBATHCA B HOBBIX YCJIOBHAX, JIEMOHCTPUPYS MOOHJIBHOCTD
(dpaseostornueckoro marepuasia. [lapemuss HeoOxoauMa /I O0OecrIeYeHUs] SMOIHMOHATIBHOCTH U
BBIPA3UTEIbHOCTH B KOMMYyHHKanuu. OKKa3HMOHAJIbHbIE BapHaHThI IApEMUH IOJ00HOMU
CEMAHTHUKOHU ObLIM OOHApYy:KEHbI HAMHU B PyCCKOM (1), HeMelKOM (2) M aHIJIMHACKOM (3) sI3bIKaX,
YTO B OYEPENHON pa3 IOATBEPKAAET WHTEPHAIIMOHAJIBHOCTb SIBJIEHHS OKKAa3HMOHAJIBLHOCTH
ImapeMuu:

1. Ha net u cyda nem. (Cp.: Ha Her u cyna Her); He ece mo sundoyc — umo sucum. (Cp.:
He Bce TO 30J10TO, uTO GJsiectut); Ilepewvlil 6auH Yy uHmepHem-komnavuu gviwen com-om. (Cp.:
[TepBrrii 6sttH KOMOM); Xvronemm I[laxkkapdy 2na3 He 8vikaroem. (Cp.: BopoH BOpoHY ria3 He
BBIKJIIOET).

2. Der Mensch denkt, der Computer lenkt. (Cp.: Der Mensch denkt, Gott lenkt); Irren ist
menschlich, aber fur das totale Chaos braucht man einen Computer. (Cp.: Irren ist menschlich);
Wer zu spat kommt, den bestraft der Respawn. (Cp.: Wer zu spat kommt, findet leere Schisseln).

3. Don't put all your hypes in one home page. (Cp.: Don't put all your eggs into one basket);
Don't byte off more than you can view. (Cp.: Don't bite off more than you can chew); There's no
place like http://www.home.com. (Cp.: There's no place like home).

Takum 00pa3oM, OKKa3WMOHA/JIbHAS BAapUATUBHOCTh IIADEMUM KaK HWHTEPHAIIMOHAJIbHOE
sIBJIEHHUE CBUIETEILCTBYET O JTUHAMHYECKOM IIpoliecce OOHOBJIEHUSA U PA3BUTHA SA3bIKA. [[pUUIHHBI
MOSIBJIEHUSI BADUATUBHOCTU KPOIOTCS B COUETAHUM JEUCTBUSI BHYTPEHHHUX W BHENTHHUX (hAaKTOPOB
pa3BUTHA A3bIKA. [lelicTBHEe sI3bIKOBBIX 3aKOHOB aHAJIOTUH, aCUMMETPUYHOCTH A3BIKOBOTO 3HAKA U
peuyeBOll YKOHOMHH IOPOKAAIOT BHYTPUCUCTEMHbBIE NMPUYHUHBI OOpPa30BaHHUA OKKAa3WOHAIHHBIX
BapuaHTOB. Cpeiy TPUYMH BHEIIHETO XapakTepa OOBIYHO HA3BIBAIOT KOHTAKTHI C JPYTUMH
S3bIKAMU, BJIMSHHUE JIUAJIEKTOB, COIUAIbHYIO0 AuddepeHIInPOBAaHHOCTh fA3bIKa. MHave roBops,
JIMHTBUCTUYECKHE U  HKCTPAJIUHTBUCTUYECKHE  (AKTOpPhl TECHO  B3aUMOCBA3AaHBI U
B3aNMO3aBUCHUMBI.
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AnHoTamuA. fIBieHne MopudUKaNUKM WHBAPDUAHTOB IIAPDEMUM CBU/IETEJILCTBYET O
IIOCTOSHHOM OOHOBJIEHMU W Pa3BUTHU fA3bIKa. Peanms3anus KOMMYHUKATHBHON NOTpeOHOCTU
yepe3 HOBBIE OKCIIPeCCUBHbIE (OPMBI BBIDAKEHUS — OOIIHOCTh ITPOTHBOIOJIOMKHBIX
JINHTBUCTUYECKUX SBJIEHUH OKKA3WOHAJIbHBIX BAPHAHTOB IIapEMHH, JEeUCTBHE KOTOPBIX
HalpaBJjieHO Ha yCTaHOBJIEHUe paBHOBecHsA B cdepe dppazeosorumn.
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